
ZMLUVA O DIELO č. 70/TO/2011 
 

uzatvorená podľa ustanovení § 536 a nasl.  zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v platnom znení  

 
 

I.  ZMLUVNÉ STRANY 
                                                                                                     
1. Objednávate ľ:  Nemocnica Poprad, a.s. 
                                            
Sídlo:    Banícka 803/28, 058 45 Poprad 
Štatutárny zástupca:  MUDr. Jozef Tekáč – predseda predstavenstva  
     MUDr. Dušan Suchý – podpredseda predstavenstva                                      
Bankové spojenie:              
Číslo účtu:                 
IČO:               36 513 458    
IČ DPH:              SK 2022127657 
Zapísaný v OR:  Okresného súdu Prešov, oddiel: Sa, vložka č. 10322/P 
Zástupca na rokovanie  
vo veciach technických:   Ing. Slavko Rodák, riaditeľ úseku technicko - prevádzkového          
 
         (ďalej len „objednávateľ“)          
    

a 
 
2. Zhotovite ľ:  BLOCK SK, s.r.o. 
 
Sídlo:              Mostná 72, 94901 Nitra 
Štatutárny zástupca:     Ing. Oldřich Ondroušek – konateľ spoločnosti 
Bankové spojenie:             
Číslo účtu:              
IČO:              36 537 560 
IČ DPH:                                 SK 2020148603 
Zapísaný v OR:            Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka č.12058/N 
Zástupca na rokovanie   
vo veciach technických:        Juraj Dovičovič, manažér systému FORLAB 

 
         (ďalej len „zhotoviteľ“)          
 
 

II.   PREDMET ZMLUVY 
 

1. Predmetom zmluvy je zhotovenie, dodávka a montáž diela – nábytku pre oddelenie   
    mikrobiológie objednávateľa podľa technickej špecifikácie, ktorá je   
    prílohou č. 2 zmluvy. Technická špecifikácia obsahuje najmä materiál, z ktorého bude predmet   
    diela zhotovený, povrchovú úpravu predmetu diela a grafické prevedenie predmetu diela   
    s potrebnými veľkostnými parametrami. 
 
2.  Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a dodať  dielo za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

 
 
3.  Rozsah predmetu zmluvy je bližšie určený technickou špecifikáciou a cenovou ponukou.   
     Cenová ponuka zhotoviteľa č.  301-10-CP014-BKSK-002 zo dňa 04.04. 2011 tvorí prílohu č.   
     1 tejto zmluvy. 
 



4.  Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a dodať dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 
 
 

 
III.   LEHOTA PLNENIA 

 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a dodať dielo podľa čl. II bod 1 tejto zmluvy v lehote do 1 

mesiaca odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  
     
 

IV.   CENA ZA PREDMET ZMLUVY 
    

1. Cena za dielo v  rozsahu podľa čl. II. tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán 
v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení a je doložená kalkuláciou 
zhotoviteľa č. 301-10-CP014-BKSK-002 zo dňa 04. 04. 2011, ktorá  tvorí  prílohu  č. 1 tejto 
zmluvy. Takto dohodnutá cena predstavuje   

 
              Cena bez DPH  23 948,00 € 

 Sadzba DPH 20%                  4 789,60 € 
 Cena celkom s DPH             28 737,60 € 

 
V.  PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
2. Objednávateľ sa zaväzuje, že za dielo dodané v požadovanej kvalite a v dohodnutej lehote, 

zaplatí zhotoviteľovi cenu dohodnutú  v čl. IV. tejto zmluvy. 
 
3. Nárok na vystavenie konečnej faktúry má dodávateľ po dodaní a odovzdaní diela, pričom 

zhotoviteľ zodpovedá za úplnosť konečnej faktúry. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej 
doručenia. 
 

VI. ZÁRUČNÁ DOBA 
 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo uvedené v čl. II. tejto zmluvy bude dodané podľa 
technickej špecifikácie a zmluvných podmienok a v  dobe  prevzatia  bude  mať  vlastnosti  
zodpovedajúce všeobecným technickým požiadavkám na daný nábytok. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi. Za 
vady, ktoré sa prejavili po odovzdaní diela zodpovedá zhotoviteľ  iba vtedy, ak boli spôsobené 
porušením jeho povinností. 

 
3. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy uvedený v čl. II tejto zmluvy po stanovenú 

dobu (záručná doba) bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve, resp. v jej prílohách. 
 
4. Záručná doba je 36 mesiacov a začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia diela 

objednávateľom. Termín odstránenia prípadných vád zjavných pri odovzdaní a prevzatí diela 
sa dohodne písomnou formou pri odovzdaní a prevzatí diela v preberacom protokole. 

 Záručná doba a z nej vyplývajúce nároky, je pre užívateľa podmienená dodržiavaním pokynov 
pre ošetrovanie pracovných dosiek laboratórneho nábytku, špecifikovaných v prílohe č. 3 tejto 
zmluvy. 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že počas záručnej doby má objednávateľ pre prípad vady na diele 

právo požadovať a dodávateľ povinnosť bezodplatne odstrániť vady. 
 
6. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bezodkladne po jej 

zistení písomnou formou do rúk oprávneného zástupcu dodávateľa podľa č. I tejto zmluvy. 



7. Zhotoviteľ  sa  zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád diela bez zbytočného 
odkladu, najneskôr však do 7 dní od uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa a vady 
odstráni v čo najkratšom možnom termíne. Termín odstránenia vád sa dohodne písomnou 
formou pri odovzdaní a prevzatí diela. 

 
8. Ak dodávateľ  po výzve neodstráni vady v dohodnutej lehote, môže objednávateľ zabezpečiť 

ich odstránenie na náklady zhotoviteľa. 
 
 
 

VII.  ZÁKLADNÉ PODMIENKY PRI DODANÍ TOVARU 
   

1. VADY TECHNICKEJ ŠPECIFIKÁCIE 
 
1.1 Ak zhotoviteľ zistí pri dodaní diela vady technickej špecifikácie, je povinný na ne 

objednávateľa písomne upozorniť. Ak objednávateľ napriek upozorneniu zhotoviteľa trvá na 
dodaní diela podľa technickej špecifikácie, nezodpovedá zhotoviteľ za vady, ktorých pôvod 
spočíva v takých vadách technickej špecifikácie.  
 

VIII.    ZMLUVNÉ POKUTY 
 

1. Ak zhotoviteľ  nesplní predmet zmluvy v lehote plnenia podľa čl. III. tejto zmluvy, zníži sa 
dohodnutá cena za dielo o 0,01 % za každý kalendárny deň omeškania. 

 
2. Ak zhotoviteľ  neodstráni vady na diele v záručnej dobe (skryté vady) je povinný zaplatiť 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,01% za každý kalendárny deň omeškania, pokiaľ 
nie je v zmluve dohodnutá iná výška zmluvnej pokuty. 
 

     3   Ak objednávateľ neuhradí zhotoviteľovi v dohodnutom termíne splatnú prijatú faktúru, má    
          dodávateľ právo nárokovať si úrok z omeškania vo výške 0,01% z dĺžnej čiastky za každý    
          kalendárny deň omeškania. 

 
IX.   OSTATNÉ UJEDNANIA 

 
1. Výhrada vlastníctva: Dielo až do úplného zaplatenia objednávateľom ostáva majetkom   
      zhotoviteľa. 
 
2.   Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť inému svoju pohľadávku   
      vzniknutú z titulu plnenia podľa tejto zmluvy. 

 
X. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z toho po jednej pre zhotoviteľa a  pre 

objednávateľa. 
 
2. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

 
Príloha č. 1: Cenová ponuka zhotoviteľa č. 301-10-CP014-BKSK-002 zo dňa 04.04. 2011. 
Príloha č. 2:         Technická špecifikácia diela zo dňa 04. 04. 2011. 
Príloha č. 3: Návod na používanie nábytku 

  
3.  Meniť alebo dopĺňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov,  ktoré   
     budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch   
     zmluvných strán. 
 



4.  Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991   
     Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení, ako aj ďalšími právnymi predpismi. 
 
5.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a tá   
     predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle  
     obsiahnuté v tejto zmluve zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie   
     v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok.  
     Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s jej obsahom, túto zmluvu podpísali. 
 
6.  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom         
     nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
 
7.  Porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva nie je zverejnenie zmluvy podľa zákona  
     č. 211/2000 Z.z. v platnom znení.     
 

 
 
V Nitre, dňa ............................             V Poprade, dňa ...........................    
       
           
za dodávate ľa:      za objednávate ľa: 

 
 
 

 
.............................................    .........................................   
Ing. Old řich Ondroušek    MUDr. Jozef Teká č   
konateľ spoločnosri          predseda predstavenstva 
BLOCK SK, s.r.o.                       Nemocnica Poprad, a.s.   

 
 
 
 
 
       ............................................... 
       MUDr. Dušan Suchý  
       podpredseda predstavenstva 

       Nemocnica Poprad, a.s.  
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1. Úvod 
Ďakujeme, že ste zakúpili náš výrobok. Je naším prianím, aby Vám dobre slúžil. Preto je treba dodržať 
niekoľko zásad obsiahnutých v tomto návode. 
 

2. Prehlásenie o zhode a certifikáty 
Nábytok je vyrobený z certifikovaných materiálov, ktoré môže výrobca doložiť platnými certifikátmi. 
 

3. Montáž a uvedenie do prevádzky 
Vybaľovanie výrobku z ochranného prepravného obalu vykonávajte opatrne, aby nedošlo k poškodeniu 
výrobku, zvlášť ostrými nástrojmi. S použitým obalovým materiálom zachádzajte ako s odpadom (viď bod 
7). 
 

4. Bežná prevádzka 
Všetky výrobky je nutné používať iba pre účely, na ktoré sú navrhnuté a konštruované.  

Pri bežnej prevádzke sa vyvarujte: 
� dlhodobého pôsobenia zvýšenej vlhkosti alebo vody na nábytok 
� krájania bez použitia podložky na krájanie (pracovné plochy) 
� posúvania ostrých predmetov po pracovnej ploche 
� stúpaniu a sadaniu na skrinky a stoly 
� zavesovaniu vecí na dvere 
� preťažovaniu polic (priehyb väčší ako 5 mm) 
� priameho pôsobenia otvoreného ohňa 
� pôsobenia dynamického zaťaženia (sekanie, pád predmetov) 
� mechanického poškodenia pracovných plôch 

 

5. Údržba a čistenie 
Z dôvodu ochrany povrchu výrobkov pred pôsobením abrazívnych a kvapalných nečistôt a pred nadmerným 
mechanickým zaťažením sa odporúča vykonávať pravidelnú údržbu a čistenie povrchu výrobku. Tak sa 
zaistí stabilita povrchovej úpravy a estetického vzhľadu výrobku. Pred použitím zvoleného čistiaceho či 
ochranného prostriedku sa odporúča vykonať skúšku na malej ploche. 

5.1 Návod na ošetrovanie a údržbu kancelárskeho, ku chynského, laboratórneho nábytku a nábytku 
do čistých priestorov z laminovaných drevotrieskových d osiek 

 
Nábytok je určený pre vnútorné vybavenie, pre použitie v suchom prostredí (teplota vzduchu 20 ± 5 °C, 
relatívna vlhkosť vzduchu 50 ± 5 %). K ošetrovaniu všetkých plôch odporúčame používať mäkkú flanelovú 
utierku navlhčenú v mydlovej alebo saponátovej vlažnej vode alebo v čistiacich prostriedkoch určených 
k ošetrovaniu nábytku s laminovaným povrchom. Navlhčenou utierkou pretrite ošetrované časti a následne 
tieto plochy vytrite do sucha suchou flanelovou utierkou. Je nutné, aby nábytok nebol vystavený 
dlhodobému pôsobeniu zvýšenej vlhkosti alebo vody. K dosiahnutiu požadovaného stupňa lesku je možno 
použiť bežné leštiace prostriedky. Pri ošetrovaní čistite vždy celú plochu, nie iba časť. K ošetrovaniu 
neodporúčame používať prostriedky obsahujúce pevné častice a brúsne pasty – mohlo by prísť 
k mechanickému poškodeniu plôch. 
 

5.1.1 Pracovná doska HPL (vysokotlaký laminát), pos tforming 
 
Tento druh pracovnej dosky je určený pre vnútorne vybavenie, pre použitie v suchom prostredí (teplota 
vzduchu 20 ± 5 °C, relatívna vlhkos ť vzduchu 50 ± 5 %). Je nutné, aby pracovná doska nebola vystavená 
dlhodobému pôsobeniu zvýšenej vlhkosti alebo vody! K ošetrovaniu plôch odporúčame použiť mäkkú 
flanelovú utierku navlhčenú v mydlovej alebo saponátovej vlažnej vode. Navlhčenou utierkou pretrite 
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ošetrované časti a následne tieto plochy vytrite do sucha suchou flanelovou utierkou. Pri ošetrovaní čistite 
vždy celú plochu, nie iba časť. K ošetrovaniu neodporúčame používať prostriedky obsahujúce pevné 
častice a brúsne pasty – mohlo by prísť k mechanickému poškodeniu plôch. Pracovná doska je odolná do 
150°C, nikdy neodkladajte horúce predmety na pracov nú dosku, použite podložku. Nikdy pracovnú dosku 
nevystavujte priamemu pôsobeniu otvoreného ohňa. 

5.1.2 Pracovná doska Trespa Toplab 
 
Tento druh pracovnej dosky je určený pre vnútorne vybavenie, pre použitie v suchom prostredí (teplota 
vzduchu 20 ± 5 °C, relatívna vlhkos ť vzduchu 50 ± 5 %) pre použitie v laboratóriách. Pracovná doska 
Trespa Toplab je odolná voči pôsobeniu zvýšenej vlhkosti, vody,  je odolná korózii, vlhkosti, rozpúšťadlám, 
bielidlám, vodným parám, UV žiareniu, biologickým činiteľom, kyselinám a zásadám. Pracovná doska 
Trespa Toplab je pre svoju odolnosť povrchu, vlastnosti povrchu a ľahké čistenie doporučená pre prácu 
s chemikáliami (kyseliny, zásady). Pri pokvapkaní alebo vyliatí chemikálií na pracovnú dosku je nutné v čo 
najkratšej možnej dobe odstránenie týchto chemikálií spôsobom k tomu určeným (napr. neutralizácia, 
zriedenie a odstránenie). Následne odporúčame použiť mäkkú flanelovú utierku navlhčenú v mydlovej alebo 
saponátovej vlažnej vode. Navlhčenou utierkou pretrite ošetrované časti a následne tieto plochy vytrite do 
sucha suchou flanelovou utierkou. Pri ošetrovaní čistite vždy celú plochu, nie iba časť. K ošetrovaniu 
neodporúčame používať prostriedky obsahujúce pevné častice a brúsne pasty – mohlo by prísť 
k mechanickému poškodeniu plôch. Pracovná doska je odolná do 150°C, nikdy neodkladajte horúce 
predmety priamo na pracovnú dosku, použite podložku. Nikdy pracovnú dosku nevystavujte priamemu 
pôsobeniu otvoreného ohňa. 
 

5.2  Návod na ošetrovanie a údržbu kancelárskeho ná bytku z dýhovaných  drevotrieskových dosiek 
s povrchovou úpravou náterovými hmotami 

 
Nábytok je určený pre vnútorné vybavenie, pre použitie v suchom prostredí (teplota vzduchu 20 ± 5 °C, 
relatívna vlhkosť vzduchu 50 ± 5 %). K ošetrovaniu všetkých plôch tohto nábytku  
 
odporúčame použiť suchú mäkkú flanelovú utierku. K dosiahnutiu či obnoveniu požadovaného stupňa lesku 
používajte bežné leštiace prostriedky (Pronto apod.), ktoré sú určené k ošetrovaniu dýhovaného nábytku. 
Dodržujte postup uvedený na danom prípravku. Pri ošetrovaní čistite vždy celú plochu, nie iba časť. Je 
nutné, aby nábytok nebol vystavený dlhodobému pôsobeniu zvýšenej vlhkosti. Nepoužívajte utierku 
navlhčenú v mydlovej alebo saponátovej vlažnej vode alebo v čistiacich prostriedkoch! Môže prísť 
k zašednutiu, zmliečneniu, prípadne k narušeniu povrchu. Nepoužívajte prostriedky obsahujúce pevné 
častice a brúsne pasty – môže prísť k mechanickému poškodeniu plôch. 
 

5.3 Údržba a ošetrovanie nerezových drezov 
 
Nerezové drezy sú vyrobené z chróm niklovej ocele CrNi 18/10, spĺňajúcej hygienické podmienky použitia 
v potravinárskej výrobe a v zdravotníctve. Ako každý materiál obsahujúci železo je aj drez v menšej miere 
náchylný ku korózii, preto je nutné dodržiavať podmienky pre používanie a ošetrovanie výrobkov z týchto 
materiálov. Na lesklej nerezovej ploche drezu sa môžu pri zaschnutí vody alebo vplyvom pár pri varení 
objaviť škvrny. Vápenitá voda vytvára biele nevzhľadné škvrny (mapy), voda obsahujúca železo alebo 
mangán vytvára škvrny hnedé, ktoré môžu viesť k dojmu, že drez hrdzavie. Pre ich odstránenie 
odporúčame použiť čistiaci prostriedok na nerezové drezy Stahl-Fix. Predchádzať tvorbe škvŕn môžete 
dôkladným umytím drezu po skončení umývania a následným odstránením kvapiek vody sajúcou látkou, 
odporúčame čistiacu handričku z mikrovlákna (Rieber). Drez pravidelne a dôkladne čistite prostriedkami 
určenými na údržbu nerezových drezov. Naneste čistiaci prostriedok Stahl-Fix mäkkou handričkou na drez, 
vyčistite ho, opláchnite a vyleštite. Jemné škrabance možno odstrániť leštiacou pastou Rieber. Tieto 
čistiace prostriedky sú bežne dostupné v sieti predajní s drogistickým tovarom. Výrobok je určený do čistých 
priestorov, v ktorých sa nevykonávajú žiadne stavebné úpravy alebo výrobná činnosť s produkciou 
abrazívnych alebo iných častíc, ktoré môžu nepriaznivo pôsobiť na použitý materiál a vytvárať koróziu. 
K zachovaniu pekného vzhľadu drez chráňte pred hrubým zaobchádzaním a poškriabaním. Nepoužívajte 
k čisteniu drôtenku na nerezový riad, tekuté piesky a iné abrazívne prostriedky. 
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5.4 Údržba a ošetrovanie výrobkov z kerrocku 
 
Odporúčame dodržiavať a postupovať pri prevádzke, údržbe a ošetrovaní: 

� vzhľad povrchu nového výrobku je jemný, matný. Používaním a pravidelnou údržbou získava povrch 
lesklý nádych 

� běžným ošetrením povrchu sa rozumie opláchnutie vodou s bežným saponátom a vytrenie do sucha 
� pri ošetrovaní čistite vždy celú dosku, nie iba časť 

 

5.5 Údržba a ošetrovanie výrobkov z konglomerovanéh o kameňa 
 
Pre bežné čistenie je možné použiť saponát. K odstráneniu vodného kameňa je možno použiť prípravok 
DEOX (Chemsearch) alebo R 55, ktorý odstráni aj hrdzu. Pre odmastenie sa môže použiť odmasťovač 
DECER – DOS (Bellinzoni), FOAM (Chemsearch), R 54 (Weha (Möller-Chemie)), lieh, prípadne aj bežné 
riedidlo. Pleseň je možno odstrániť prípravkom R 60 (Weha  
 
 
(Möller-Chemie)). Pre čištenie silno znečistených komponentov sa môže použiť čistič LEM – 3  
(výrobca: Bellinzoni), R 55 (Weha (Möller-Chemie)), Caraform alebo Neouniversal (Argochem). Na ochranu 
proti vode, olejom a saponátom a pre zvýšenie lesku sa odporúča použiť prípravok BLOCK D 70 
(Bellinzoni), ktorý sa po nanesení rozleští pomocou ručného leštiaceho zariadenia alebo mäkkou tkaninou. 
Prípravok BLOCK D 70 je dostupný aj vo forme spreja. Zvýšenie a oživenie lesku a čiastočnej vodo-
odpudivosti je možné dosiahnuť aj použitím prípravkov P 13 (Weha (Möller-Chemie)), L&L, RR/1 
(Bellinzoni) alebo CERA LIQUIDA (Tenax). Tieto prípravky sa nanášajú vždy na čistú, odmastenú a suchú 
plochu. Pracovné dosky z konglomerovaného kameňa sú odolné vysokej teplote 220°C. Napriek tomu pre  
odkladanie horúcich vecí používajte podložku. 
 

6. Servis 
Všetky záručné aj pozáručné opravy, úpravy a iné zásahy do výrobku v dobe garantovaného užívania si 
vyhradzuje výrobca. Akýkoľvek zásah neoprávnenou osobou, pokiaľ toto nebude výslovne výrobcom 
schválené, je považovaný za zbavenie sa zodpovednosti a garancie výrobcu i v zákonom stanovenej lehote. 
 

7. Likvidácia výrobku 
Likvidácia nábytku musí prebiehať v súlade s platnou legislatívou a definovanými postupmi platnými 
v mieste a dobe likvidácie. Napriek tomu výrobca odporúča nasledujúce základné zásady likvidácie : 

a) jednotlivé diely demontovať tak, aby bolo maximálne uľahčené triedenie vzniknutých odpadov 
b) po úspešnej demontáži jednotlivé materiály triediť podľa ich chemického zloženia 
c) v prípade, že zákazník nie je schopný vlastnými silami zaistiť predchádzajúce body, výrobca 

odporúča, aby zákazník zaistil likvidáciu u externej odbornej firmy alebo priamo u výrobcu. V prípade 
využitia výrobcu na likvidáciu je tento postup spoplatnený podľa cenových sadzobníkov firmy platných 
v danej dobe. 

 
 

 

V prípade nedodržania stanovených postupov likvidácie odpadov v súlade s platnou legislatívou a 
definovanými postupmi platnými v mieste a dobe likvidácie môže byť zákazník pokutovaný orgánmi 
štátnej správy. Výrobca v žiadnom prípade potom nenesie žiadnu zodpovednosť za takto vzniknuté 
náklady zákazníka. 

 

8. Kontakty na výrobcu a servisné organizácie 
Adresa: BLOCK SK, s.r.o., Mostná 72, 949 01 Nitra, tel., fax: +421 37 7723048, +421 37 7723051;e-mail: 
block@block.sk , http: www.block.sk  
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9. Záverečné ustanovenia 
© BLOCK SK, Nitra s.r.o., 2005. Všetky práva vyhradené. Tento dokument vrátane príloh je výhradným 
duševným vlastníctvom spoločnosti BLOCK SK s.r.o. Akékoľvek ďalšie využitie (kopírovanie, opisovanie, 
predávanie či predaj) možno vykonávať len s písomným súhlasom vedenia spoločnosti. 

Výrobca si vyhradzuje právo zmeniť technické podmienky, ak zmeny prispejú k zlepšeniu funkčných, 
prevádzkových či iných vlastností. 
 
 
 
 


